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See the notice on TED website

544364-2026 - Mededinging
Polen – Exploitatie van bruggen – Obsługa i utrzymanie mostów zwodzonych i mostu 
granicznego z podziałem na zadania
OJ S 150/2026 06/08/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Województwo Zachodniopomorskie - Zachodniopomorski Zarząd Dróg 
Wojewódzkich
E-mail: zzdw@zzdw.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Regionale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Obsługa i utrzymanie mostów zwodzonych i mostu granicznego z podziałem na zadania
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi polegającej na obsłudze i 
utrzymaniu mostów zwodzonych i mostu granicznego w ciągach dróg wojewódzkich 
zarządzanych przez ZZDW w Koszalinie z podziałem na zadania: Zadanie nr 1 – Gryfino 
Zadanie nr 2 – Dziwnów Zadanie nr 3 – Darłowo 2. Wykonawca jest zobowiązany do realizacji 
przedmiotu zamówienia przy użyciu produktów ICT, usług ICT oraz procesów ICT odnośnie 
których nie wydano rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na 
podstawowy interes bezpieczeństwa państwa, lub decyzji lub innego aktu w związku którym 
dany produkt ICT, usługa ICT lub konkretny proces ICT powinien zostać wycofany z 
użytkowania. 3. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień podobnych, tj. 
zamówień z wolnej ręki o których mowa w art. 305 pkt 1 w zw. z art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy – 
Prawo zamówień publicznych. 1) Zakres usług polega na powtórzeniu podobnych usług, 
zgodnych z przedmiotem zamówienia podstawowego; 2) Wartość usług ustala się w 
wysokości do kwoty netto: Zadanie nr 1 – 250 000,00 zł; Zadanie nr 2 – 350 000,00 zł; 
Zadanie nr 3 – 400 000,00 zł; 3) Podstawą ustalenia warunków realizacji zamówienia 
podobnego jest umowa podstawowa oraz przeprowadzone z Wykonawcą negocjacje. 4. Na 
podstawie art. 95 ust. 1 ustawy Zamawiający na każde z zadań wymaga zatrudnienia przez 
Wykonawcę na podstawie stosunku pracy wszystkich osób wykonujących czynności objęte 
zakresem zamówienia, tj. operatorów mostu, pomocników operatora, konserwatorów 
elektryków. Obowiązek ten dotyczy także Podwykonawców. Wykonawca jest zobowiązany 
zawrzeć w każdej umowie o podwykonawstwo stosowne zapisy zobowiązujące 
Podwykonawców do zatrudnienia na podstawie stosunku pracy wszystkich osób 
wykonujących wskazane wyżej czynności.
Identificatiecode van de procedure: f5a24a93-1e41-4d5d-a9c9-2177577adb09
Interne identificatiecode: ZZDW-6.3710.136.2026.8.4
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/544364-2026
mailto:zzdw@zzdw.koszalin.pl


544364-2026 Page 2/13

Belangrijkste kenmerken van de procedure: I. Postępowanie prowadzone jest w języku 
polskim na elektronicznej Platformie znajdującej się pod adresem: https://platformazakupowa.

 II. Zamawiający w postępowaniu zastosuje procedurę określoną w art.pl/transakcja/1351612
139 ustawy Pzp. III.Wykonawca składając ofertę zobowiązany jest załączyć na Platformie 
dokumenty: 1) formularz oferty, według wzoru stanowiącego załącznik nr 1.1- nr 1.3 do SWZ; 
2) formularz cenowy, według wzoru stanowiącego załącznik nr 4.1- nr 4.3 do SWZ 3) odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w 
imieniu (odpowiednio: Wykonawcy lub podmiotu udostępniającego zasoby) jest umocowana 
do jego reprezentowania; Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia ww. dokumentów, 
jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
o ile Wykonawca podał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów;; 4) pełnomocnictwa 
lub inne dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania (odpowiednio: 
Wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia), jeżeli w imieniu (odpowiednio: Wykonawcy, podmiotu 
udostępniającego zasoby, Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia) 
działa osoba, której umocowanie do reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których 
mowa w ppkt 3); 5) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania Wykonawcy 
do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia (wg wzoru 
stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ). Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby 
może być zastąpione innym podmiotowym środkiem dowodowym potwierdzającym, że 
Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tego podmiotu; 
Uwaga! Ww. oświadczenie należy złożyć tylko wtedy, gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach podmiotu udostępniającego zasoby 6) oświadczenie Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia wskazujące, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy, wg wzoru stanowiącego załącznik nr 3 do SWZ. Uwaga! Ww. oświadczenie 
należy złożyć w przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia. 
VI. Oświadczenie oraz podmiotowe środki dowodowe, które należy złożyć na wezwanie, o 
którym mowa w art. 126 ust. 1 ustawy wskazane są w pkt 7 dział VIII SWZ. V. Sposób 
złożenia podmiotowych środków dowodowych przez Wykonawców mających siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej wskazany jest w Dziale IX 
SWZ. VI. Warunki zmian umowy zawarto w § 10 Projektu umowy. VII. Warunki waloryzacji 
wynagrodzenia zawarto w § 14 Projektu umowy.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 63712310 Exploitatie van bruggen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Polen
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Województwo zachodniopomorskie

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 5 945 828,56 PLN

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
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Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 3
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 3

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Obsługa i utrzymanie mostów zwodzonych i mostu granicznego z podziałem na zadania 
- zadanie nr 1 – Gryfino
Beschrijving: Zadanie nr 1 - Gryfino: Przedmiotem zamówienia jest: - obsługa mostu 
drogowego granicznego na rzece Odra Zachodnia w ciągu drogi wojewódzkiej nr 120 Granica 
Państwa – Gryfino – Kobylanka w miejscowości Gryfino/Mescherin w km 0+000, długość 
całkowita obiektu 132,40 m (powierzchnia obiektu 1 324,00 m2); - obsługa mostu drogowego z 
przęsłem zwodzonym na rzece Odra Wschodnia (Regalica) w ciągu drogi wojewódzkiej nr 120 
Granica Państwa – Gryfino – Kobylanka w miejscowości Gryfino w km 2+632, długość 
całkowita obiektu 257,88 m (powierzchnia obiektu 2 656,16 m2) oraz utrzymanie terenu 
przyległego do obiektów (zał. mapa). Szczegółowy zakres usług określony jest w Rozdziale C 
SWZ - Opis przedmiotu zamówienia i w Formularzu cenowym (wzór 4.1) SWZ
Interne identificatiecode: Zadanie nr 1 - Gryfino

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 63712310 Exploitatie van bruggen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Województwo zachodniopomorskie, droga wojewódzka nr 120: 1) 
Granica Państwa – Gryfino – Kobylanka, miejscowość Gryfino/Mescherin w km 0+000 oraz 2) 
Granica Państwa – Gryfino – Kobylanka, miejscowość Gryfino w km 2+632

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 897 724,72 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Najniższa cena
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 80
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Doświadczenie personelu Wykonawcy
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 10/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Warunki realizacji i zmiany 
umowy zawarto w Rozdziale D SWZ: Projekt umowy z załącznikami.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Zasady płatności zawarto w Rozdziale D SWZ - Projekt umowy

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
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Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2. Środki ochrony prawnej określone w 
Dziale IX ustawy nie przysługują Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 1, 
pochodzącemu z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 3. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej zwanej dalej Izbą. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1). 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy. 13. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 14. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX ustawy nie stanowią inaczej. 15. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 16. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo 
w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
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albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 17. Skarga powinna 
czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz zawierać oznaczenie 
zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w całości, czy w części, 
przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, a także wniosek o 
uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z zaznaczeniem 
zakresu żądanej zmiany.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Województwo 
Zachodniopomorskie - Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Województwo Zachodniopomorskie - 
Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Województwo Zachodniopomorskie - 
Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Obsługa i utrzymanie mostów zwodzonych i mostu granicznego z podziałem na zadania 
- Zadanie nr 2 – Dziwnów
Beschrijving: Zadanie nr 2 – Dziwnów: Przedmiotem zamówienia jest: obsługa mostu 
drogowego z przęsłem zwodzonym na rzece Dziwna w ciągu drogi wojewódzkiej nr 102 
Międzyzdroje – Kołobrzeg w miejscowości Dziwnów w km 27+058, długość całkowita obiektu 
178,75 m (powierzchnia całkowita obiektu 2 256,72 m2) w tym długość przęsła ruchomego 
17,75 m oraz utrzymanie terenu przyległego do obiektu o powierzchni 7 727 m2 (zał. mapa) 
wraz z obiektami budowlanymi. Szczegółowy zakres usług określony jest w Rozdziale C SWZ 
- Opis przedmiotu zamówienia i w Formularzu cenowym (wzór 4.2) SWZ
Interne identificatiecode: Zadanie nr 2 – Dziwnów

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 63712310 Exploitatie van bruggen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Województwo zachodniopomorskie, droga wojewódzka nr 102 
Międzyzdroje – Kołobrzeg, miejscowość Dziwnów w km 27+058

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 371 476,20 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
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Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Najniższa cena
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 80
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Doświadczenie personelu Wykonawcy
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 10/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Warunki realizacji i zmiany 
umowy zawarto w Rozdziale D SWZ: Projekt umowy z załącznikami.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Zasady płatności zawarto w Rozdziale D SWZ - Projekt umowy

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
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5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2. Środki ochrony prawnej określone w 
Dziale IX ustawy nie przysługują Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 1, 
pochodzącemu z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 3. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej zwanej dalej Izbą. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1). 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy. 13. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 14. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX ustawy nie stanowią inaczej. 15. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 16. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo 
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w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 17. Skarga powinna 
czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz zawierać oznaczenie 
zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w całości, czy w części, 
przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, a także wniosek o 
uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z zaznaczeniem 
zakresu żądanej zmiany.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Województwo 
Zachodniopomorskie - Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Województwo Zachodniopomorskie - 
Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Województwo Zachodniopomorskie - 
Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Obsługa i utrzymanie mostów zwodzonych i mostu granicznego z podziałem na zadania 
- Zadanie nr 3 – Darłowo
Beschrijving: Zadanie nr 3 – Darłowo: Przedmiotem zamówienia jest: - obsługa mostu 
rozsuwanego w ciągu drogi wojewódzkiej nr 205 Darłowo – Sławno – Bobolice w miejscowości 
Darłowo w km 0+038, długość całkowita obiektu 56 m (powierzchnia całkowita obiektu 291,2 
m2), - utrzymanie terenu obejmującego plac wokół mostu, tj. wszelkie dojścia do 
poszczególnych obiektów wraz z terenem zielonym oraz obiektów budowlanych, tj. wieży 
sterowniczej z agregatownią i pomieszczeń maszynowni (str. wsch.) oraz wejścia do 
maszynowni z pomieszczeniem maszynowni (str. zach.) ( wg załączonej mapki). Szczegółowy 
zakres usług określony jest w Rozdziale C SWZ - Opis przedmiotu zamówienia i w Formularzu 
cenowym (wzór 4.3) SWZ
Interne identificatiecode: Zadanie nr 3 – Darłowo

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 63712310 Exploitatie van bruggen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Województwo zachodniopomorskie, droga wojewódzka nr 205 
Darłowo – Sławno – Bobolice, miejscowość Darłowo w km 0+038

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 676 627,64 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.



544364-2026 Page 10/13

De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Najniższa cena
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 80
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Doświadczenie personelu Wykonawcy
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 10/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Warunki realizacji i zmiany 
umowy zawarto w Rozdziale D SWZ: Projekt umowy z załącznikami.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Zasady płatności zawarto w Rozdziale D SWZ - Projekt umowy

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1351612
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Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2. Środki ochrony prawnej określone w 
Dziale IX ustawy nie przysługują Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 1, 
pochodzącemu z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 3. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej zwanej dalej Izbą. 6. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Domniemywa się, że Zamawiający mógł 
zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1). 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy. 13. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 14. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX ustawy nie stanowią inaczej. 15. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 16. 
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Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo 
w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż 
Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 17. Skarga powinna 
czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz zawierać oznaczenie 
zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w całości, czy w części, 
przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, a także wniosek o 
uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z zaznaczeniem 
zakresu żądanej zmiany.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Województwo 
Zachodniopomorskie - Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Województwo Zachodniopomorskie - 
Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Województwo Zachodniopomorskie - 
Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Województwo Zachodniopomorskie - Zachodniopomorski Zarząd Dróg 
Wojewódzkich
Registratienummer: 6692214133
Postadres: ul. Szczecińska 31
Stad: Koszalin
Postcode: 75-122
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
E-mail: zzdw@zzdw.koszalin.pl
Telefoon: 943427831
Kopersprofiel: www.zzdw.koszalin.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode:  02-676

mailto:zzdw@zzdw.koszalin.pl
http://www.zzdw.koszalin.pl
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Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Departament Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: 224587840
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: d26c5b5d-58ac-46a2-9c04-305037e2ffde  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 05/08/2026 07:57:09 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 544364-2026
Nummer uitgave PB S: 150/2026
Datum van bekendmaking: 06/08/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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